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Cmammio npucesiueHo KOMHIeKCHOMY 0ocniodcenuto konyenmy BEAUTY 6 aneniticokiit Mogi 3 no3uyi
KOSHIMUBHOT NIHSGICMUKY A KYIbMYPHO-YIHHICHO20 anarizy. ¥ pobomi oKpecieHo meopemuko-memooono-
2TYHI 3acadu 8UBUEHHs KOHYeNnmie 5K 0A306UX 0OUHUYL KOHYEeNnmMocpepu, wo aKymyaoms 3HaHHs, 00C6i0
i yinnocmi moocmea. Ocobaugy ysazy npudineno bazamosumipnocmi konyenmy BEAUTY, axa eusenisembcs
Y HOEOHAHHI YHIBEPCANILHUX | KYIbIMYPHO CHeYUuDIuHUX XapaKmepucmuK, wo 6i003epKAIioIms AK YCMAaleHi
Qinocoghcoro-ecmemuuni mpaouyii, max i OUHAMIYHI COYIOKYIbMYPHI npakmuxu cyvachocmi. Ha mamepiani
JIeKCUKOSPADIUHUX Ddicepen Ma MOBHO20 BIHCUMKY GUSHAYUEHO OCHOBHI JIeKCUKO-CeMANMUYHI NOJs, Wo 6epymby
yuacms y 1020 eepbanizayii: ecmemuune, (iziono2iuHO-AHMPONONOIUHE, NPUPOOHE, MOPATLHO-0YXO8HE,
apmeghaxmme i emoyitino-oyinne. Ecmemuune noie gopmye s10po KoHyenmy, oKycyiouuco Ha 308HIUHIL
npueadaU8oCmi 10OUHU, MOOIL K THULT NOJISL POSULUPIOIOMb TI020 CEMARMUYHI MedCi ma 3a6e3neuyioms 368 830K
3 KYIbmypoio, MOPALIio, MUCMEYMBOM i ROUYmMmMesum 0ocgioom. Jocuioceno memagpopuuni mooeni, ceped
saxux npogionumu € KPACA AK CBITJIO, KPACA AK KBITKA, KPACA AK CKAPB, KPACA AK CHUJIA,
KPACA AK MOJIOJICTh ma KPACA AK TAPMOHIA JJVXY. 3 acosano, wo éonu eioobpasicaroms yHieep-
canvhi KoeHImueHi acoyiayii, 3 00H020 OOKY, [ penpe3eHmyoms cneyuiuni KyibmypHi Mapkepu aHeioMOBHOI
CRITbHOMU — 3 THUWL020, CIy2YIouU 3acoboM 8i000pasicenHs akciono2iunux ideanie cycnitbemea. Posensnymo
MaKodic OYiHHI Mooeni, Ki 8i003epKanoms IHOUBIOYaIbHE U KOIEeKMUSHe CHPULIHAMMS KPACU, HOEOHYIOUU
no3umusHi xapakmepucmuxu (stunning, marvelous, breathtaking) i necamusni (plain, ugly, hideous), wo
BU3HAYAIOMb MedICi coyianvbHo nputinamuozo. Ycemanosneno, wo xonyenm BEAUTY eukouye inmezspamuguy
dyukyito, noeouyroyu Qizuunull, emoyiinull, OYX08HUL i COYIOKYIbMYPHUL SUMIDU, MA NOCAE BANCTUBUM
MAPKePOM AKCIONO2IUHUX OPIEHMUPIB AHSIOMOBHOI KAPMUHU CBIMY, BOOHOUAC BIOKPUBAIOUU NEPCNEeKMUBU OJI5
MIHCKYILIMYPHUX | REPEKAAOO3HABYUX OOCTIONCEHD.

Knrouoei cnosa: xonyenm, xoenimusrna ninegicmuxa, BEAUTY, nexcuxko-cemanmuuni nous, memagopuuni
MoO0eini, oyinHi MOOeni, AHeTOMOBHA KAPMUHA C8INTY.

Savranchuk Iryna, Tkhor Neonila. Representation of the Concept BEAUTY in the English
Language

The article is devoted to a comprehensive study of the concept BEAUTY in the English language from
the standpoint of cognitive linguistics and cultural-value analysis. The paper outlines the theoretical and
methodological foundations of studying concepts as basic units of the conceptual sphere that accumulate
knowledge, experience, and human values. Particular attention is paid to the multidimensional nature of the
concept BEAUTY, which is revealed in the combination of universal and culturally specific characteristics
reflecting both established philosophical and aesthetic traditions and the dynamic sociocultural practices
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of modernity. Based on lexicographic sources and actual language usage, the main lexico-semantic fields
involved in its verbalization are identified: aesthetic, physiological-anthropological, natural, moral-spiritual,
artefactual, and emotional-evaluative. The aesthetic field forms the core of the concept, focusing on human
external attractiveness, while the other fields expand its semantic boundaries and establish connections with
culture, morality, art, and sensory experience. Metaphorical models are analyzed, among which the leading
ones are BEAUTY AS LIGHT, BEAUTY AS A FLOWER, BEAUTY AS A TREASURE, BEAUTY AS POWER,
BEAUTY AS YOUTH, and BEAUTY AS HARMONY OF THE SOUL. It has been found that they reflect universal
cognitive associations on the one hand, and represent specific cultural markers of the English-speaking
community on the other, serving as a means of representing the axiological ideals of society. Evaluative
models are also considered, which reflect both individual and collective perceptions of beauty, combining
positive characteristics (stunning, marvelous, breathtaking) and negative ones (plain, ugly, hideous), thus
determining the boundaries of what is socially acceptable. It is concluded that the concept BEAUTY performs
an integrative function, combining physical, emotional, spiritual, and sociocultural dimensions, and serves as
an important marker of the axiological orientations of the English-speaking worldview, while also opening
prospects for intercultural and translation studies.

Key words: concept, cognitive linguistics, BEAUTY, lexico-semantic fields, metaphorical models,

evaluative models, English-language worldview.

Beryn. Y cyuacHif JIHTBICTHINI BaKJIMBE
Miclie 3aliMae BUBYEHHS KOHIIENTIB K 0a30BHX
OIIMHUIIH KOHLIENTOC(EPH, 10 AKyMYIIOIOTh 3Ha-
HHSI, I[IHHOCTI Ta KYJbTYPHHM TOCBIJ JIFOJCTBA.
Konnent BEAUTY HanexuTh 10 YHIBEpCaTbHUX
KaTeropiii, siki BiJJaBHa MpUBEPTaId yBary He
muie (inocodiB Ta €CTETHKIB, a f MOBO3HABLIIB,
OCKIUIBKM caMe uepe3 MOBY BifiOyBaeThcs (pikca-
s ¥ TpaHCIALIA YsBISHb NMPO MpekpacHe. [nei
Kpacu MaloTh JJaBH1 KyJIbTYPHI TPaIullil i BOAHO-
Yac MOCTATh y CyYaCHOMY AMCKYPCi SIK JMHA-
MIYHI YTBOPEHHS, IO BiJOOPaKarOTh COIliajbHi,
TeHJIepH1, HAIlIOHAJIBbHI Ta MDXKKYJIBTYPHI 0COOH-
BOCTi. ¥ MOBI IIe¥l KOHIIENIT peai3yeThcs uepes
MIUPOKUH CHEKTP JIGKCHUHHX 1 (ppa3eosnoriyHnx
OJIMHHMIIb, MeTadop, MOPIBHSHB, EMITETIB, IO
BUSIBJISIIOTH SIK YHIBEpPCAJIbHI, TaK 1 crienugivHi
JUTSL aHTIIIACHKOT MOBHOI KapTHHH CBITY PHCH.

AKTYyaJIbHICTh JTOCHIJIKEHHSI 3yMOBIIOETHCS
noTpe0Ol0 OCMHUCIEHHS TOTrO, SKUM YHHOM
y MOBHHUX 3ac00ax 3aKpiIUIIO€ThCS I[IHHICHUH
3MicT koHUenTy BEAUTY, sik GopMy€eTbes HOro
CEMaHTHYHA CTPYKTypa Ta SIKi KyJIbTypHO-ICTO-
PHUYHI YSBJICHHS PENPE3€HTOBaHI B aHIIIMCHKIN
MOBi. Y m100a1i30BaHOMY CBITI, JI€ aHTJIIHChKA
MOBa BHUKOHY€ pOJIb MIXKHApOIAHOI KOMYHIKaIlii,
0COOJMBOIrO 3HAYCHHS HalyBa€ aHamli3 IbOro
KOHIENTY 3 OIVISILy Ha MUKKYJIBTYPHY B3a€MOJIIO
Ta TIEPEKIaJ03HaBYl MEPCIEKTUBH, aKEe aeK-
BaTHE BIJITBOPEHHS YSBJIEHb MPO Kpacy B 1HIIIH
MOBHIH cucTeMi nepeadadae rmMOoKe po3yMiHHS
iX KOTHITUBHMX 1 KYJIETYpPHUX BUTOKIB.

Mera crarTi nonsrae y BHUBICHHI Ta aHa-
Ji31 MOBHHUX 3ac00iB pernpe3eHTalii KOHLENTY
BEAUTY B aHIIMCBKIM MOBIi, 3 ypaxyBaHHSM
HOro KOTHITUBHOI CTPYKTYPH, CEMaHTHYHOTO

HAllOBHCHHS Ta KyJIBTYpHUX MapkepiB. [l
JOCSATHEHHST 1i€l MeTH TependadeHo po3IIsg
3MICTY KOHIICITY 3 MO3HINH Cy4acHOi KOTHITHB-
HOI JHTBICTHKH, BU3HAYEHHS OCHOBHHUX JIEK-
CHKO-CEMAaHTMYHHUX IIOJIiB, IO OEpyTh y4acTb
y Horo BepOaizarii, T0CTiKeHHS MeTapopuy-
HUX Ta OLIHHUX MOJENeH, ki (HopMyIOTh ysB-
JICHHS TIPO Kpacy B aHIJIOMOBHOMY CEpEIOBHIII.

Pesyabraru. TeopeTtnyHe oOIrpyHTyBaHHS
nociipkeHHs konuenty BEAUTY B aHIITINACHKIM
MOBI IPYHTYEThCSI Ha JOCATHEHHSIX KOTHITUBHOT
HAayKH Ta Cy4yacHOI JiHrBicTUkU. KoHnenrtu cra-
HOBJIATH ()yHIAMEHTAIbHI OIWHUIIl MUCIICHHS,
Kl (OpPMYyIOThCS y Tpolecl 1HIYKIIi Ta Kare-
ropusaiii ¥ BiIOOpaKarTh CTPYKTYpy 3HaHb
moauHH [1]. Lle mosmokeHHs € BUXITHUM Y PO3Yy-
MiHHI koHIlenTy BEAUTY, amxe ysBIEHHS MPO
Kpacy BUOYIOBYIOTHCSI IUISIXOM Y3arajibHEHHS
CEHCOPHOTO J0CBiay Ta (OpMyBaHHS abCTpax-
THUX KaTeropid, M0 3aKPIIUTIOIOTHCS B MOBHIN
CUCTEMI.

VY mpangx cyyacHMX YKpaiHCBKUX 1 3apy-
ODKHHMX JOCIITHUKIB HAroJjOIIyEThCS HA TOMY,
0 KOHIENTH 3MIHIOITHCS B 1CTOPUYHOMY
BUMipi, BOMpaioun B cebe KynbTypHI i cori-
aJIbHI YNHHUKH. AHAJi3 KOHIENTY B ICTOPUYHIH
MEPCIEKTHB] JI03BOJISIE TPOCTEKHUTH IHHAMIKY
HOT0 CEMaHTUYHOTO HANOBHEHHS Ta IIHHICHUX
xapakrepuctuk [2]. Lle Haa3BUUYaiiHO BaXKJIMBO
s koHuenty BEAUTY, OCKibKH YSIBJICHHS
PO MpeKpacHe He € CTATHYHUMU: BOHU (HopMmy-
I0TBCSL Yy PI3HI €MOXM MiJ BIUIMBOM €CTETHUYHUX
TpamuIiil i COLIOKYIBTYPHUX MPAKTHK.

[Tomanpmuii pO3BUTOK MiIXOAIB /10 aHAIIZY
KOHIIETITIB JI€MOHCTPYIOTh JIOCIHIJIKEHHS JIeK-
CUKO-CEMaHTHYHOTO piBHsS. 30Kpema, aHalizy-
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IOTBCS. MOBHI 3acO0HM pemnpe3eHTallii KOHIIETTY
GENIUS, niaxpeciIouy BaXJIUBICTh BUBUCHHS
JIEKCUYHUX OJMHUIL SK HOCIIB KYJIBTYpPHO-I[iH-
HicHuX cmuciiB [3]. Llei miaxig € peaeBaHTHAM
1 st konuenty BEAUTY, amxe caMme JeKCHKa
3abe3nedye HaWOUIBII Oe3mocepeaHe BTUICHHS
KOTHITHBHUX KaTeropii y MOBHOMY MaTepiai.

3HauHUIl BHECOK Y pPO3BUTOK KOTHITHBHOI
ninreictuku 3podieHo y «The Oxford Handbook
of Cognitive Linguistics», ae mnpeacTaBIeHO
IIMPOKUN CIEKTp TEOpii, SKI MOSCHIOIOTH
3B’SI30K MK MOBOIO, MUCJICHHSIM 1 KYJIBTYPOIO
[4]. Y ubomy koHTEeKCTI KOHIIENT BEAUTY Moxe
po3mIsAaTHCA K 0araToBUMIpHE YTBOPEHHS, 1110
BTUIIO€ KOTHITUBHI MOJIelNi, MeTaOpHUHI CXEMH
Ta KyJIBTYPHI clieHapii, fKi BioOpaXkaroTh crie-
UQiKy aHTIIOMOBHOI KapTHHH CBITY.

OcobnuBy yBary IOCTIAHUKA TPUAUISIIOTH
KyJIBTYpHUM  KOHIlenTyamizamisM. KonmenTu
3aBXJIM BKOPiHEHI Y KYJIBTYPHOMY CEpPEIOBHIII,
a iXHS CeMaHTUKa 3aJIeKUTh BiA I[IHHOCTEH
Ta CUMBOJIB MeBHOI criibHOTH [5]. Ile momo-
JKEHHSI J103BOJIIE€ TPAaKTyBaTH koHuent BEAUTY
HE JIMIIE K €CTeTUYHY KaTeropiro, a il K Kyllb-
TypHUH Mapkep, 10 (IKCye coliajibHI HOPMHU
i Mozeni nmoBeAinku. JIMCKycCii HAaBKOJIO yHIBEp-
CaTbHOCTI KOHIICTITIB 3HAWILIN BigoOpakeHHS
y npaui H. EBanca ta C. JleBiHCOHa, K1 J10BO-
JSITh, 1110 YSIBJICHHS IIPO YHiBepcajbHI MOBHI Ta
KOTHITHBHI CTPYKTYPH 3HaYHOIO MipOIO € Mi(om,
OCKIJIbKM €MITIPUYHI JIaHl CB1YaTh MpO 3HAUHY
BaplaTHUBHICTh y pi3HUX KyabTypax [6]. Lle o3Ha-
yae, 1m0 koHuent BEAUTY B aHIIIHCBKIN MOBI
Mae OyTH TNpoaHalli30BaHUN 13 BpaxXyBaHHIM
KyJbTYPHOI crienudiky, a He JIMIIe yHiBepcallb-
HUX 3aKOHOMIPHOCTEH.

Ha inTerparuBHuii XapakTep KOHIENTIB 3Bep-
tae yBary P. Jlxexkennopd, skuii po3rmisgae MOBy
SK CHUCTEMY, II0 TIOE€JHYE KOTHITHBHI, CEMaH-
THYHI Ta TpaMatudHi acmnektd [7]. YV mpomy
ceHcl koHuent BEAUTY cnif iHTepHpeTyBaTH
K 0araTOKOMIOHEHTHE YTBOPEHHS, IO BKIIIO-
Yyae CEHCOPHI i eMOIIiiiHI CKJIaZ0Bi, BitoOpaXkeHi
Yy MOBHHX CTPYKTypax.

CyKynHICTh 3a3HAYEHHMX MIAXOMAIB J03BO-
nse po3mianatu konuent BEAUTY sik ckinagHe
6araTOBHMipHe YTBOPEHHS, IO TOEIHYE YHI-
BepcajbHI Ta KYJIETYPHO cneunqanl XapakxTe-
PUCTHKH Y MOBHIH KapTHHI CBlTy AHIJIOMOBHOT
crnipHOTH. MarepiagoM aHamizy CIyryBajH
TIIyMadHi JIeKcukorpadiuni mkepena [8; 9; 10].

Konuent BEAUTY y cyuacHiii aHIIOMOB-
HIM KapTHHI CBITY Ma€ CKJIaJIHy OaraToBUMIpHY
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CTPYKTYpY, SIKa BUSBISIETBCS Uepe3 HU3KY JIeK-
CUKO-CEMaHTHYHUX TOJIB, MO (HOPMYIOTh HOTO
3MiCTOBE HamoOBHEHHS. Moro BepOaizamis Biz-
OyBaeTbcsl SIK Ha PIBHI NPSIMOIr0 HOMIHYBaHHS,
TaK 1 4epe3 IIMPOKI acoIllaTUBHI PSAIH, IO
MOB’SI3yI0Th Kpacy 3 pi3HUMH cdepamul -
CBKOTo OyTTs, 1OCBiy Ta KynbTypu. LleHTpanb-
HUM SIIPOM  KOHIIETITY BHCTYIA€ €CTETHYHE
roJie, sSIKe OXOIUTIOE JIEKCHKY, TMOB’si3aHy 3 0€3-
MOCEPEIHIM MO3HAYEHHSIM KpacH SIK 30BHIIIHBOT
npuBabmuBocti. Lle Hacammepen NMPUKMETHUKH
Ta IMCHHHKH, 110 XapaKTepU3YIOTh 30BHIIIHIN
BUIVISIA JIIONUHU: beautiful, pretty, handsome,
lovely, gorgeous, charming, graceful, elegant
VY 1poMy K MOJI aKTUBHO q)yHKuloHyfoTb 1 JIeK-
CEeMH 3 HETaTHBHMM 3HAYEHHSM, Taki K ugly,
unattractive, plain, sKi yTBOPIOIOTh OIHapHY
OTIO3MIIII0 Ta 3aJal0Th I[IHHICHI OPIEHTUPH
B Mexax kareropusamii. Takum yuHOM, ecTe-
TUYHE TI0JI€ BUKOHYE (1)yH1<u110 SIpa KOHLENTY,
3 SIKOTO PO3rOPTAIOThCA 1HIII CMUCIIOBI 30HH.

BaxumBuM  ckinagHuUKOM €  (pi3ionoriuyHo-
AHTPOIIOJNIOTIYHE TI0JIE, SIKE JETali3y€e KOHIENT
BEAUTY uepe3 HOMiHalli TUIECHUX XapakTe-
pucTtuk mronuHu. Croau BXOIATH JIEKCEMH, 110
OTMHUCYIOTh OOJIMYYs, OYi, BOJIOCCS, TLIO, HIKIpY,
ycMilKy, nocrtay. Ilpukmernuxu slim, tall,
radiant, fair, glowing, delicate KOHKpETU3YIOThH
o0pa3 KkpacH, OKyCyIOunCh Ha (Pi3UYHUX Hapa-
METpax Ta CEHCOPHHX BpaxeHHsX. Lle mome
dbopMye BIAUYTTS MarepiaibHOl, BIIUYTHOI,
BUJUMOI KpacH, sika BIUIMBAa€ Ha PELENTHUBHUIMA
JOCBiJ agpecara.

He MeHII BaxJIMBHM € NPUPOJHE IOJE, SIKEe
penpe3eHTye Kpacy y CBiTi mnpuponu. Jlek-
cemu landscape, flower, sunset, sea, mountain,
rainbow, garden, a TakoX OLIHHI IPUKMETHUKHI
picturesque, splendid, breathtaking, magnificent,
sublime, 1O3BONSIOTH TPOEKTYBAaTH KOHIICTIT
BEAUTY Ha npupomni ssuma. TyT kpaca
MIOCTA€ K FApMOHIs i BeJINY, 110 NEPEBUILYIOThH
JIOJMHY Ta 11 TBOPiHHSA, (POPMYIOUH iJ€I0 Ti/IHe-
CEHOT'0 Ta €CTETUYHO JIOBEPIICHOTO.

OcoOnuBe Mmicie 3aiiMae MOpPajibHO-TyXOBHE
rmoJie, SIKEe IIJIKPECIIIOE HeMarepiaabHUM, ITiH-
HiCHHI BUMIp Kkpacu. Jlekcemu kindness, purity,
virtue, soul, harmony, truth MO3Ha4alOTh Kpacy
K BHYTPILIHIO SKICTb JIIOJMHHU, IO IPOSBIISA-
€ThCSI B 11 JYXOBHOCTI, YECHOTaX, MOpPAJIbHIH
nockoHanocrti. [lpukmernuxu noble, good, pure,
divine MeTaOpUIHO TEPEHOCATH BIACTHBOCTI
KpacH i3 30BHINTHKOT chepH Yy BHYTPINIHIO, 30Ce-
PEIKYIOUMCh Ha KaTeropisix no0pa, iCTUHH Ta
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rapmoHii. Takum unnom, BEAUTY crae cuno-
HIMIYHUM J0 JyXOBHOTO BJOCKOHAJCHHS Ta
MOpaIbHOI BEITUYi.

Oxpemo BHIUIIETECS apTedakTHE, a00 KyIlb-
TYpPHO-MHCTEIbKE T0JIe, SKe 30Cepe/pKeHe Ha
pemnpeseHTanii Kpack B MHCTENTBI Ta TBOpP-
yocti. Jlekcemu art, music, poetry, painting,
architecture, masterpiece, aesthetic, artistic,
creative, style, design GOpMyIOTh ySIBICHHS PO
Kpacy SIK pe3yibTaT XyIOKHBOTO OCSTHEHHS
ceity. Tyr BEAUTY posmispaerses sk izxeadn,
BTUIEHUH Y BUTBOpaxX MHCTELTBA, SKI CUMBOJII-
3yIOTh TAPMOHIIO Ta JIOCKOHAIICTh, CTBOPIOIOYH
KaHOHH i KyJIbTYpHI CTaHIapTH.

Hapemri, emomiiiHo-omiHHe moje 3abe3me-
qye 3B 530K KOHLENTY 3 pEeakii€ro cyd exkTa Ha
kpacy. Jlekcemu admire, adore, enjoy, delight,
wonder, fascination, a makoxc npuUKMemHuKuU
splendid, marvelous, amazing, stunning dik-
CYIOTh €MOIIIMHE TIEPeKUBAHHS 3yCTpidi 3 Tpe-
KpacHUM. Y 1bOMY TOJi JIOMiHY€ OI[IHHICTb,
ska poouts BEAUTY He nume kareropiero
Mi3HAHHA, a ¥ 3aco00M EeMOIIITHOTO BILIUBY
Ta KOMYHIKatuBHOI B3aemomii. Came Tyt Qop-
MY€ETbCS TPAarMaTHYHUN BHMIp KOHIIEMTY, IO
JI03BOJISIE HOMY BHUKOHYBAaTH (DYHKIIIIO TIEPEKO-
HAHHS, MM1IHECEHHS, ECTETUYHOTO 3a/10BOJICHHSI.

Takum unnom, konnent BEAUTY BepOani-
3yEThCS Uepe3 KOMIUIEKC JIEKCUKO-CEMaHTUIHHUX
NOJiB, SKIi B CYKyHHOCTI 3a0e3IeuyroTh Horo
0araToBUMIpHICTh 1 JWHaMI4YHICTb. BiH oxo-
IUTIOE SIK 30BHIIIHIO MPUBAaOIUBICTh 1 (i3UUHY
TUJIECHICTh, TaK 1 MPUPOAHY TapMOHIIO, AYXO-
BHO-MOpAJIbHI I[IHHOCTI, MHCTEI[bKE BTLICHHS
Ta EMOIIIHO-OIHHUN BUMIp. 3aBASKH I[bOMY
BEAUTY mnocrae yHiBepcadbHUM KYyJIBTYp-
HUM 1 KOTHITHBHUM YTBOPEHHSIM, IO IHTETPYE
¢1314He, TyXOBHE Ta €CTETUYHE, BJOOpaXKatouu
I[IHHICHI OPIEHTHPHU CYCHIJILCTBA Ta HOTO YSB-
JICHHSI PO TOCKOHATICTb.

Konnient BEAUTY B aHImioMoBHOMY cepenio-
BUII[I Ma€ He JIHIIe 0aratuii JeKCUKO-CEeMaHTHY-
HUM CHEKTp, a ¥ pO3rajgyKeHy CUCTEMY METa-
(dopruHUX 1 OIIHHUX MoJeNeH, Mo (OPMYyIOTh
KyJIbTYpHE W KOTHITUBHE YSIBICHHS TIPO Kpacy.
Came Metadopuzarliss ¥ OIIHHICTD J03BOJISIOTH
KOHIIETITY BUXOJUTH 3a MeXi Oe3mnocepeaHboi
30BHIIIHBOT MPUBAOIMBOCTI, HAOyBarOUM yHiBep-
CaJbHUX KyJbTYPHUX 3HAYECHb.

Y cohepi MeradhopuyHUX MojeNed MOXKHA
BUOKPEMHUTH Kilbka JAoMiHaHTHHX. Ilepemnycim
ne monenb KPACA K CBITJIO. Bona rpys-
TYEThCS Ha acoliarii Kpacu 3 CIHBOM, YHCTO-
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TOM0, sicHICTIO. JIexcemu radiant beauty, shining
eyes, glowing skin 1eMOHCTPYIOTh CUMBOIIIYHHIMA
3B’SI30K KpacH 3 ()eHOMEHOM CBITJIa, SKE 3aBXKIH
MapKy€e IIOCh IKUTTEAAiiHe, O0KECTBEHHE,
cakpanbHe. [Hma nomupena moaens — KPACA
AK KBITKA. ®pa3u like a rose, blossoming
beauty, flower of youth BincunaioTh 10 00pa3iB
NPUPOAU, 30KpPEMa POCIMHHOCTI, MiIKPECIo-
I0YM TEHIITHICTh, TAPMOHIHHICTh Ta BOJHOYAC
Munyicts kpacu. Tpers mogens — KPACA K
HIHHICTh ABO CKAPB. Bucnosu priceless
beauty, a jewel, a treasure mepenarTh iJetO
BHHATKOBOCTi,  HEIOCSIKHOCTI,  PIJIKICHOCTI.
Bona TicHO moB’s3aHa 3 LIHHICHUMH YSIBJICH-
HSMHU CYCHUIBCTBA, y SKOMY Kpaca cripuiima-
€THCS SIK piAKICHUH nap abo mpusineit. [Tommpe-
Hoto € i momens KPACA AK CUJIA, ne kpaca
TPAKTYEThCS SIK BIUIMB, IO MOXE KEpyBaTH
JIOOBMH 9M  OOCTaBUHaMU: beauty conquers,
beauty as a weapon, irresistible charm. Y nipomy
BUIAJKy KOHIICTIT HaOyBa€ MparMaTH4HOI CHIIH
il CUMBOJTI3y€ Bialy Yepe3 NpuBaOIUBICTb.

Ouinni Mozeni (YHKUIOHYIOTh Yy TiCHOMY
3B’s3Ky 3 MeTadopuuHUMH. Y TIO3UTHUBHIN
OIIIHHOCTI JOMIHYIOTh €IITeTH W OIIHHI KOH-
CTPYKIIii, IO MiAKPECTIOTh BEIUY, YHIKaJb-
HICTh Ta EMOIIIWHUI BIUIMB Kpacu: Stunning,
breathtaking, marvelous, fabulous. 11i nexcemu
HE JIMIIe KOHCTaTyIoTh (DaKT KpacH, a il BUpaxa-
I0Th CTaBJICHHSI MOBIIS, IO MOEIHYE €CTCTUIHE
CIIPUIHATTS 3 €MOIIIWHOI0 peakiicr. Y Hera-
TUBHIN OIIIHHOCTI aKTyaJi3yeThCSl MPOTHUIICKHA
MOJIeNb, Y SIKId BiJICYTHICTH Kpacu TaKOX OIli-
HIOETHCS KPi3b MPU3MY KyJABTYPHUX HOPM: plain,
unattractive, ugly, hideous. Y 1ux Bumaakax
CTIpaIlbOBye€ MeEXaHi3M MOpPIBHSIHHA 3 OYiKyBa-
HHUM 17€a10M.

Oco06nuBOi  yBarm 3aciayroBy€ COIIOKYIIb-
TypHa crnenudika OMIHHMX Mojaenel. B anmmo-
MOBHOMY CEPEIOBHILI Kpaca YacTo IMOETHYETHCSI
3 KaTeropisMu MOJOJOCTi, 370POB’S, >KHUTTE-
Boi eneprii. Lle ¢gopmye momens KPACA SK
IITEAJT MOJIOJOCTI, ne ominka Kpacu HEBif-
TiTbHA BiJ BIKOBHUX XapaKTePUCTHK: efernal
youth, youthful glow, ageless beauty. BomHo-
Yac B aHIIOMOBHIN TpaauIlii MPOCTEKYETHCS
1 momenb KPACA K TAPMOHIA JIVXY, sika
3HIMA€ NPOTUCTABIICHHS 30BHIIIHBOTO U BHY-
TPIMIHBOTO: inner beauty, beauty of the soul, true
beauty lies within. TyT OIIIHHICTh IEPEHOCUTHCS
3 (hi3u4HOT chepu y MOpaIbHO-YyXOBHY, IO BiJ-
MOBIJIa€ i71eajaM T'yMaHI3My Ta XPHCTHSIHCHKOT
CTHKH.
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TakuM 4YMHOM, YSBIEHHS NP0 KOHLENT
BEAUTY B aHITIOMOBHOMY cepeaoBHIli ¢op-
MYIOTBCSL 4epe3 TMOe€IHAHHA MeTa(OpUIHUX
MoJIeNieH, 0 BigoOpakaloTh YHIBEpCaIbHI KOT-
HITHUBHI acoriiaiii (CBITJIO, KBITKa, CKapO, cuia,
MOJIOICTh, TyXOBHICTB), 1 OIIHHUX MOJIEJIEH, K1
(GIKCYIOTh 1HJIMBITyaJdbHO-€MOIIIMHE Ta COIliO-
KyJbTypHE cnpuiiHATTA. Lle 3abe3neuye Oararo-
IpaHHICTh KOHIENTy W J03BOJISE HOMY (yHK-
[[IOHYBaTH OJHOYACHO y cdepi ecTeTHYHOro,
MOpPAJIGHOTO, COIaIbHOTO W TpParMaTHYHOro
JTIOCBITY.

BucHoBku. Y Xoml IOCHIIKEHHS BCTAHOB-
aeHo, mo koHuent BEAUTY B aHDIHCBHKIN
MOBI € 0araTOBUMIpHUM 1 TUHAMIYHUM yTBOPEH-
HSIM, SIKE€ IHTErpye YHIBEpCalbHI Ta KYJIBTYPHO
crierudivHi XapakTepucTUKH. Moro ceMaHTHIHA
CTpyKTypa (OPMYETBHCSI 3aBASKH TIOE€THAHHIO
KUJIBKOX JIEKCUKO-CEMaHTUYHMX IIOJIB, CEpea
SAKMX IEeHTpaJlbHE Miclle 3aliMa€e €ecTEeTUYHE,
MOB’sI3aHE 13 30BHINTHHOIO MPUBAOIUBICTIO, TOI
AK  (hi310JI0TTYHO-aHTPOMOJIOTIYHE, MPUPOJIHE,
MOpaJIbHO-ZIyXOBHE, apTe(akTHe Ta eMOIIHHO-
OILlIHHE TIOJS PO3IIUPIOIOTH 3HAYCHHEBI MEXi
KOHLIENITY ¥ 3a0e3MeuytoTh Oro KOTHITUBHY Ta
KyJIBTypHY OararorpaHHicTb. Taka Oararopis-
HeBa OpraHizallis IeMOHCTpYE, 1110 Kpaca y MOB-
Hill KapTHUHI CBITY aHIVIOMOBHOI CIIBHOTH PO3-
IIIAAETHCS He Juie K pisuunuii penomen, ane
i SIK KynbTypHa LIHHICTh, MOPAJIBHUHA OPIEHTUD
Ta eMOI[IITHO-eCTETUYHE TIePESIKUBAHHS.

Ananiz MmeradopuyHUX MOJENel I0Ka3as,
10 B AHIJIOMOBHOMY CEpPEJOBUILI YSBICHHS
PO Kpacy MPOEKTYIOThCA Ha Taki yHIBepCasbHi
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ctepu, sIK CBITJIO, KBiTKa, CKapO, CWia, MOJIO-
JICTh 1 TyXoBHicTb. Lli Moneni ¢popmMyroTh KOr-
HITUBHUN KapKac KOHLEMTY, JO3BOJISIOYM BHpa-
YKaTH CKJIaJIHI 1 OaraTorpaHHi acorriaiiii, a TaKox
MOSICHIOBAaTH aMOIBaJIGHTHICTh CTaBIEHHS [0
Kpacu, 10 MOXKE CIIPUIMATHUCS SK TapMOHis Ta
HaTXHEHHS a0o0 SK JIKEpeso BIUIMBY W BIaIu.
OmuinHI Mozeni, y CBOIO 4Yepry, BilmoOpa)karoTh
LIHHICHI OPIEHTUPH CYCHUIbCTBA Ta 3abe3redy-
I0Th IHTETpaIlil0 1HIUBIAYaJbHOTO W KOJIEKTHB-
HOro nocBiny. [lo3uTUBHA OLIHHICTH AKIEHTYE
BEJINY 1 BUHATKOBICTh KpacH, TOA1 K HeraTHBHA
BUSIBJISIE COIIIANIbHI OYIKYBaHHS Ta HOPMHU, BU3HA-
Yar04Yl MEXIi MPUHHATHOTO.

OTpuMaHi pe3yibTaTv cBig4aTh Npo Te, M0
koHnent BEAUTY y cyuwacHiii aHIIIOMOBHIM
KapTHHI CBITY MOCTA€ SIK KYJIbTYPHO MapKoBa-
HUW 1 BOJAHOYAC yHIBEpCAJIbHUI KOTHITUBHHIMA
(I)eHOMeH O MOEJHYE CEHCOPHHIA, eMOIIiii-
HUM, MOpalbHUM 1 COL[lOKyJIBTypHI/II/I BI/IMlpI/I
Bin BukoHye QyHKIIO iHTETrpamii iHJAWBITY-
aJbHUX YSBJICHB MPO TMPEKPACHE 3 KOJICKTHB-
HUMH KYJIBTYPHUMHU MOJENISAMH Ta BUCTYNAE
OJTHUM 13 KJIIOYOBUX KOHIIETTIB, IIO0 BH3HaYa-
I0Th €CTETUYHI i aKCi0JIOT14HI OPIEHTHPHU CyC-
nibcTBa. TakuM YMHOM, BUBUCHHS KOHIIEIITY
BEAUTY wMae BaxiauBe 3HAYCHHS HE JIHIIE
JUIsl KOTHITUBHOI Ta KYyJBTYPHOI JIIHTBICTHKH,
a W [ MepeKiaJo3HaBUMX Ta MIKKYIbTYp-
HHUX CTYAiH, OCKUIBKHM aJIeKBaTHE B1ATBOPEHHS
LbOr0 KOHIIENTY B IHIIOMOBHIM KOMYHIKamii
nepeadavae ypaxyBaHHS Horo OararoBUMIp-
HOCTI, LIHHICHOI HaCHYE€HOCTI Ta KYJIBTYpHOI
crienudiky.
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